
Чжао Аньян был очень взволнован. Му Цин никогда раньше не был так хорош в настройке.|
Любовь, когда он научился всему этому? Это было слишком зло!

Она схватила подушку и бросила ее в Му Цина. Му Цин вскрикнул от боли и увернулся.

Уклоняясь, он крикнул: "Тебе действительно не нужно менять нижнее белье?". Это
определенно неудобно быть мокрым, давай меняться!"

Чжао Анань ударил его подушкой сильнее. "Заткнись!"

Чжао Аньань не стала менять белье. Она взяла свою сумку и поспешно убежала, несмотря на
уговоры Му Цина.

Возможно, Му Цин или Чжао Анань забыли об этом, но никто из них не попросил ключ
обратно, как будто это было совсем не важно.

Дом был пуст без присутствия Чжао Ананя, его голоса и дыхания.

Му Цин немного загрустил, но, увидев на столе коробку с подарком, снова обрадовался.

Чжао Аньян в последнее время стала намного лучше. Она даже догадалась принести подарки в
его дом.

Это было очень странно!

Му Цин с надеждой открыл коробку, но его улыбка застыла, когда он увидел, что внутри.

Что это, черт возьми, было?

Это явно был комплект одежды для пожилых людей! Мало того, что это был не его любимый
цвет и фасон, так еще и не его размер! Его рост составлял 1,83 метра, поэтому одежда
подходила максимум для 1,73-метрового человека!

Он вспомнил, что Чжао Анань оставила ему письмо. Он думал, что это было любовное письмо,
но оказалось, что это не так.

Му Цин поднял с земли ткань и увидел на ней слова: Это одежда, которую я должен старику
Му. Пожалуйста, передайте их ему от меня и напомните, что вы - декан.

Му Цин была озадачена словами Чжао Ананя.

С каких это пор она должна своему дедушке одежду?

Какое отношение это имеет к тому, что он декан?

Му Цин не мог этого понять. Он знал, что радовался напрасно. Он знал это. Как Чжао Аньян
мог догадаться покупать ему подарки и одежду?

Но было очевидно, что Чжао Аньян не покупала одежду сама. Должно быть, ее тщательно
подготовил дворецкий семьи Чжао.

Фасон, размер, цвет и фактура - все это нравилось дедушке. Чжао Анан не мог быть настолько
дотошным, чтобы знать предпочтения Му Вэньшэна.



Му Цин был подавлен на некоторое время, но потом снова стал счастливым. Несмотря ни на
что, Чжао Аньян знал, что подарить дедушке одежду - это хорошо.

Не успел он закончить радоваться, как ему позвонил Му Вэньшэн.

Му Цин удивился. Почему му Вэньшэн позвонил ему, когда он только что подумал о нем?

"Здравствуй, дедушка, в чем дело?"

раздался из трубки сердитый голос Му Вэня." "Разве я могу звонить тебе без причины? Ты весь
день флиртуешь с этой глупой девчонкой и больше не воспринимаешь меня всерьез, да?".

"Как я могу!" Му Цин извиняюще улыбнулась и быстро ответила: "Я просто пытаюсь как можно
скорее найти тебе невестку. Как они могут согласиться, если мы не будем флиртовать?"

"Конечно, тогда дай мне определенный ответ. Не возвращайся и не жди меня в гробу, прежде
чем у тебя появится жена!".

Как может быть точная информация!

Му Цин виновато хихикнул и сказал: "Разве ты не хотел побить рекорд человеческого
долголетия? Гроб точно был не нужен! Однако у меня здесь есть новый комплект одежды,
который ты точно сможешь использовать. Я думаю, что этот комплект одежды будет очень
удобным. Хочешь?"

Му Вэньшэн фыркнул и сердито сказал: "Хмпф, это отродье из семьи Чжао дало его мне,
верно?"

"Откуда ты знаешь?" Му Цин удивленно расширил глаза.

"О, она только попросила тебя дать мне одежду, но она не сказала, почему она хочет дать мне
комплект одежды?"

"Она сказала, что должна тебе".

"Ты не должна мне!"

Тон старика был недружелюбным. Его охватил гнев, когда он вспомнил вчерашний инцидент.
"Этот невезучий ребенок. Вчера она настаивала, чтобы я согласился, чтобы вы стали
директором. Не знаю, от кого она это услышала, но она думала, что тебя бросила семья MU,
поэтому она бесстыдно умоляла меня не отказываться от тебя.

Она не умела сдерживаться, и когда я не соглашался, она рвала на мне одежду, заставляя
меня терять лицо!".

"А?"

Было и такое!

Почему Чжао Анань ничего не сказала сегодня? Она сильно изменилась. Она смогла скрыть
свои слова. Должно быть, это было тяжело для нее.

Однако... Он не видел вчерашней захватывающей сцены своими глазами! Как жаль, что не
было времени посмотреть на страдания старика!



Чжао Аньян был единственным, кто мог сделать такое. Другие люди определенно были бы
почтительны к дедушке Му, боясь его обидеть. Она же была беспечным и легкомысленным
человеком. Для нее было нормально порвать одежду Му Вэньшэна.

"Это был новый комплект одежды, который твоя первая тетя только что сшила для меня. Он
испорчен вот так просто. Я была так зла, что не могла спать всю ночь!"

Му Цин хотел рассмеяться, но не решился. Он мог представить, какое ужасное выражение
было вчера на лице старика. Должно быть, он был очень зол, но не мог ударить или отругать
Чжао Ананя.

"Ладно, не сердись. Сегодня она прислала тебе лучший набор. Завтра я отправлю его тебе
обратно!"

Му Вэньшэн фыркнул и показал, что его не волнует одежда Чжао Анань. Ни одна из них не
была так хороша, как одежда, которую сшила для него невестка.

"По крайней мере, ты не зря в нее влюбился. Ты даже умеешь умолять меня позволить тебе
снова стать директором! Вчера я намеренно усложнил ей жизнь, но она не убежала в гневе.
Похоже, она все еще испытывает к тебе какие-то чувства. "

Му Цин был недоволен, когда услышал, что Чжао Анан издевается над его дедушкой.
"Дедушка, как ты можешь так поступать? Тебе уже столько лет, а ты все еще усложняешь
жизнь маленькой девочке. Неужели тебе не стыдно? Мне все равно, Анан будет моей в
будущем. Если ты будешь усложнять ей жизнь, ты пойдешь против меня!".

Он знал, что Му Вэньшэн умел создавать трудности для других.

Даже Цзин Тяньюань не мог справиться с его острым языком, не говоря уже о Чжао Анане.

Он не хотел, чтобы Чжао Анан страдал из-за него перед дедушкой.

Му Вэньшэн был почти до смерти разгневан своим внуком. Он не мог справиться даже с
женщиной, и ему пришлось вмешаться. В итоге этот сопляк даже презирал его!

Говорили, что взрослую девушку нельзя держать дома, и его внука тоже нельзя было держать
дома!

"Ты, маленький негодяй, ты идешь против своего деда ради женщины! Думаешь, я тебя не
отшлепаю? Ты еще имеешь наглость говорить, что она твоя женщина? Вчера она все время
повторяла, что не имеет с тобой ничего общего и никогда тебя больше не увидит! Если у тебя
есть возможность, то женись на ней. Какой смысл разговаривать со мной здесь?".

Дедушка Му был так зол, что с грохотом повесил трубку. Он не знал, что звонил Му Цину,
чтобы сказать ему, что с сегодняшнего дня он будет директором семейной больницы MU, но
из-за ссоры совсем забыл об этом.
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